
WB-4 BIPODS - WB-4 WIDE BODY BIPOD ARCA SPEC QUICK DETACH
MATTE BLACK

ACCU-TAC WB-4 BIPODS   The WB-4 Wide Body bipod was designed to
provide desired height and extra stability. This bipod style is ideal for long-range,
extreme long-range, bench-rest, and for the airsoft platform. The wide, lowered
center allows the rifle to sit between the legs which supports accuracy and helps
reduce movement from recoil. This is only a suggested use, this model is not
exclusive for these applications.   To engage or adjust leg position, simply pull the
spring-loaded leg downward to move each leg independently. Leg position can
be deployed to 90° or 45°, locking securely into 4 positions. Please keep in mind
the cant adjustment lever can be repositioned, DO NOT use a tool to tighten the
canting tension. All are black with anodized finish.   Choose:   Quick Detach for
Picatinny rail mount that is simple, quick, and very secure, it attaches to a 1913
Picatinny rail and mounts in seconds without the need to use extra tools for
tightening. Quick Detach for Arca Swiss or Arca Style rail that mounts in seconds
without the need to use extra tools for tightening.   Model WBB-0400 Quick
Detach Picatinny Specs: Min. Height (Legs at 45°) 4.5"" / 114.3 mm Min. Height
(Legs at 90°) 6.0"" / 152.4 mm Max. Height (Legs at 90°) 7.5” / 190.5 mm Min.
Stance (Legs at 45°) 10.0” / 254 mm Max. Stance (Legs at 90°) 14.0"" / 355.6
mm Closed Position Width 5.0"" / 127 mm Closed Position Length 7.5” / 190 mm
Weight 22.08 oz Model WBASQD-0400 Arca Speck Quick Detach Specs: Min.
Height (Legs at 45°) 4.75"" / 120.65 mm Min. Height (Legs at 90°) 6.25"" / 158.75
mm Max. Height (Legs at 90°) 7.75” / 196.85 mm Min. Stance (Legs at 45°) 10.0”
/ 254 mm Max. Stance (Legs at 90°) 14.0"" / 355.6 mm Closed Position Width
5.0"" / 127 mm Closed Position Length 7.5” / 190 mm Weight 22.08 oz

Attributes

Name: WB-4 WIDE BODY BIPOD ARCA SPEC QUICK DETACH MATTE BLACK
Manufacturer: ACCU-TAC
Product no.: 430105237
Mfr. No.: WBASQD-0400
Attachment: ARCA Quick Detach
Color: Black
Feet Material: Aluminum
Height: 2.56
Weight: 1.38 lbs
Delivery weight: 2.268kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 267mm
Shipping length: 330mm
UPC: 858520006466

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für den WB4 Wide Body
Bipod

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des WB4 Wide Body Bipod von ACCUTAC. Dieser Bipod wurde entwickelt, um
Ihnen Stabilität und Vielseitigkeit bei verschiedenen Anwendungen zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Bipod vor jeder Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie den Bipod nur für die vorgesehenen Zwecke, um das Risiko von Verletzungen oder Schäden
zu minimieren.
Halten Sie den Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Achten Sie auf eine sichere Umgebung, insbesondere beim Schießen oder bei anderen Aktivitäten, die mit
dem Bipod durchgeführt werden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften, die für den Einsatz von Schusswaffen und
Zubehör gelten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Bipod nur mit kompatiblen Gewehren und Plattformen.
Achten Sie darauf, dass der Bipod sicher auf einer stabilen und ebenen Fläche positioniert ist.
Verhindern Sie, dass sich Personen in der Schusslinie oder in der Nähe des Bipods aufhalten.
Stellen Sie sicher, dass die Beine des Bipods ordnungsgemäß verriegelt sind, bevor Sie das Gewehr darauf
ablegen.
Verwenden Sie den Kippverstellhebel vorsichtig und ziehen Sie ihn ohne Werkzeug an, um Beschädigungen
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Bipods:

Wählen Sie die gewünschte Montageoption (Picatinny oder Arca).
Positionieren Sie den Bipod auf der entsprechenden Schiene.
Drücken Sie den Quick DetachMechanismus, um den Bipod sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Verbindung, bevor Sie fortfahren.

Einstellung der Beinposition:

Ziehen Sie das federbelastete Bein nach unten, um die Beine unabhängig zu bewegen.
Stellen Sie die Beine in die gewünschte Position (90° oder 45°) ein.
Vergewissern Sie sich, dass die Beine sicher in der gewünschten Position verriegelt sind.

Höhenanpassung:

Wählen Sie eine der 5 Höhenoptionen, um die ideale Schussposition zu erreichen.
Überprüfen Sie die Stabilität des Bipods nach der Höhenanpassung.

Kippen des Bipods:

Nutzen Sie den verstellbaren Hebel, um die Kippfunktion zu aktivieren oder zu deaktivieren.
Achten Sie darauf, dass der Hebel sicher verriegelt ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Bipods umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen oder Produktrezensionen wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for WB4 Wide Body Bipod

Introduction
Thank you for choosing the WB4 Wide Body Bipod by ACCUTAC. This bipod is designed to enhance your shooting
experience by providing stability and support. This guide outlines essential safety instructions and guidelines to
ensure safe use and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always inspect the bipod before use to ensure it is in good working condition.
Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the bipod for purposes other than those specified in the product description.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Ensure the bipod is properly adjusted to prevent tipping or instability.
Avoid using the bipod on uneven surfaces that may cause it to collapse.
Be cautious of pinch points when adjusting leg positions.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always deploy the legs to the desired angle and lock them securely before use.
Do not exceed the maximum height or weight capacity specified in the product specifications.
Ensure that the rifle is securely positioned between the bipod legs to maintain stability.
Avoid using tools to tighten the canting tension; use only hand pressure to adjust.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose the appropriate Quick Detach mount for your rail system (Picatinny or Arca Swiss).
Align the bipod with the rail and slide it into place.
Pull the Quick Detach lever to secure the bipod to the rail.
Ensure that the bipod is firmly attached and does not move.

Usage:

Adjust the legs by pulling the springloaded mechanism to the desired position (90° or 45°).
Lock the legs in place by releasing the mechanism once the desired height is reached.
Ensure the rifle is properly seated between the bipod legs before taking aim.
After use, retract the legs and store the bipod in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
For disposal of electronic components (if applicable), follow local ewaste guidelines.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the WB4 Wide Body Bipod, please refer to the product packaging for
contact information or consult the retailer where the product was purchased.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the WB4 Wide Body
Bipod!
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Guide de Sécurité pour le Bipied WB4 Wide Body

Introduction
Félicitations pour l'acquisition de votre bipied WB4 Wide Body. Ce produit a été conçu pour offrir une stabilité et une
hauteur optimales lors de vos activités de tir. Il est important de lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer
une utilisation sécurisée et efficace de votre bipied.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le bipied est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez qu'aucune pièce n'est
endommagée ou manquante.
Ne pas utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes (vent fort, pluie, neige) qui pourraient
compromettre sa stabilité.
Gardez le bipied hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne pas modifier le bipied de quelque manière que ce soit. Toute modification peut entraîner des risques pour
la sécurité.
Suivez toujours les instructions de sécurité fournies avec votre arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le bipied uniquement avec des armes à feu pour lesquelles il est conçu.
Assurezvous que le bipied est correctement fixé à votre arme avant de l'utiliser.
Ne pas tirer avec l'arme si le bipied est mal installé ou instable.
Vérifiez régulièrement le mécanisme de détachement rapide pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
Lorsque vous déployez les jambes du bipied, assurezvous qu'il est sur une surface stable et plane.
Évitez de tirer en position inclinée ou instable qui pourrait causer un accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Pour installer le bipied sur un rail Picatinny ou Arca, alignez le mécanisme de fixation avec le rail.
Appuyez sur le levier de détachement rapide pour fixer le bipied en place.
Assurezvous que le bipied est bien fixé avant de le mettre en service.

Ajustement de la Hauteur

Pour ajuster la hauteur, tirez sur la jambe à ressort vers le bas pour la libérer.
Déplacez chaque jambe à la hauteur désirée.
Relâchez la jambe pour la verrouiller en place.

Position des Jambes

Les jambes peuvent être déployées à 90° ou 45°. Assurezvous qu'elles sont correctement verrouillées
dans l'une de ces positions.
Pour changer la position, tirez sur la jambe à ressort et ajustezla à la position souhaitée.

Inclinaison

Pour incliner le bipied, utilisez le levier ajustable. N'utilisez pas d'outil pour régler la tension
d'inclinaison.
Assurezvous que l'inclinaison est sécurisée avant d'utiliser le bipied.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque le bipied arrive en fin de vie ou est endommagé audelà de la réparation, assurezvous de le jeter de
manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers normaux, car il peut contenir des pièces qui doivent être
traitées de manière spécifique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied, veuillez contacter le service client de
votre fournisseur. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou d'assistance.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des
autres lors de l'utilisation de votre bipied WB4 Wide Body.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede WB4
Wide Body

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede WB4 Wide Body di ACCUTAC. Questo prodotto è progettato per fornire stabilità e
altezza desiderata durante le attività di tiro. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del bipiede.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il bipiede sia utilizzato solo per le applicazioni per cui è progettato.
Controllare regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il bipiede se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato in qualsiasi modo.
Tenere il bipiede lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il bipiede sia correttamente montato e fissato prima di utilizzarlo.
Non superare il carico massimo raccomandato per il bipiede.
Non utilizzare strumenti per regolare la tensione di inclinazione.
Assicurarsi che le gambe del bipiede siano bloccate in posizione prima di utilizzare il fucile.
Mantenere una distanza di sicurezza da altri tiratori e da persone durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montaggio su guida Picatinny:

Scegliere l'opzione "Quick Detach" per il montaggio su guida Picatinny.
Assicurarsi che la guida Picatinny sia pulita e priva di detriti.
Posizionare il bipiede sulla guida e spingere fino a sentire un clic che indica che è bloccato in
posizione.

Montaggio su guida Arca Swiss:

Scegliere l'opzione "Quick Detach" per il montaggio su guida Arca.
Pulire la guida Arca e assicurarsi che sia priva di detriti.
Posizionare il bipiede sulla guida e premere fino a sentire un clic che indica che è bloccato in posizione.

Uso

Per regolare la posizione delle gambe:
Tirare verso il basso la gamba a molla per muovere ciascuna gamba indipendentemente.
Le gambe possono essere dispiegate a 90° o 45° e bloccate in 4 posizioni.

Per inclinare:
Utilizzare la leva regolabile per attivare o regolare l'inclinazione.
Assicurarsi che la leva di regolazione sia bloccata in posizione prima di utilizzare il bipiede.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di alluminio.
Non smaltire il bipiede in modo irresponsabile; riciclare il materiale quando possibile.
Verificare se ci sono punti di raccolta per prodotti di alluminio nella vostra zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti difettosi, contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di fornire dettagli sul prodotto, incluso il modello e il numero di serie, se disponibile.

Si prega di tenere presente che seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un'esperienza di
utilizzo sicura e soddisfacente del bipiede WB4 Wide Body.
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WC4 BIPODS ACCUTAC WB4 WIDE BODY BIPOD
ARCA SPEC NOPEA IRROTUS Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WC4 BIPODS ACCUTAC WB4 WIDE BODY BIPOD ARCA SPEC NOPEA IRROTUS tuotteen.
Tämä jalusta on suunniteltu tarjoamaan vakautta ja monipuolisuutta eri käyttötarkoituksiin, kuten pitkän matkan
ampumiseen ja airsoftkäyttöön. On tärkeää lukea ja ymmärtää alla olevat turvallisuusohjeet varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoituksenmukaisesti asennettu ja käytetty.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että jalustat ovat tukevasti maassa ennen käyttöä.
Älä yritä säätää jalustaa tai sen osia, kun se on käytössä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysmenetelmiä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa epätasapainoa.
Varmista, että kallistussäätövivut on lukittu ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva kiinnitysmenetelmä (Picatinny tai Arca Swiss).
Kiinnitä jalusta paikalleen varmistamalla, että se on tukevasti kiinni.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä jalustaa haluamaasi korkeuteen vetämällä jousikuormitteista jalkaa alaspäin.
Aseta jalat 90° tai 45° kulmaan ja varmista, että ne lukittuvat.
Varmista, että kallistussäätövivut ovat oikeassa asennossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja jätteiden käsittelystä.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Turvallisuustiedot
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että noudatat kaikkia yllä olevia ohjeita.
Jos havaitset tuotteen, joka vaikuttaa olevan vaarallinen, ilmoita siitä välittömästi viranomaisille ja tarkista
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Kiitos, että käytät WC4 BIPODS ACCUTAC WB4 WIDE BODY BIPOD ARCA SPEC NOPEA IRROTUS tuotetta.
Toivomme, että nautit sen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för WC4 BIPODS ACCUTAC
WB4 WIDE BODY BIPOD ARCA SPEC QUICK DETACH

Introduktion
Tack för att du valt WC4 BIPODS ACCUTAC WB4 WIDE BODY BIPOD. Denna bipod är designad för att ge stabilitet
och precision vid användning av gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden på en stabil och plan yta för att förhindra att den välter.
Kontrollera alltid att alla delar är ordentligt monterade innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla säkerhetsproblem eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att lutningsjusteringsspaken är korrekt inställd innan du använder bipoden.
Använd inte verktyg för att spänna lutningstensionen; justera för hand.
Se till att benpositionerna är korrekt låsta innan du placerar geväret på bipoden.
Undvik att använda bipoden i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn, eftersom detta kan
påverka stabiliteten.
Använd inte bipoden för andra ändamål än vad den är avsedd för, exempelvis som stöd för andra typer av
utrustning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bipoden:

Välj önskad snabbkoppling (Picatinny eller Arca Swiss).
Fäst bipoden på skenan genom att trycka på snabbkopplingen tills den låser sig på plats.
Kontrollera att bipoden sitter ordentligt fast.

Justering av benpositioner:

Dra det fjädrade benet nedåt för att justera benets position.
Välj mellan 90° eller 45° positioner och se till att de låser sig ordentligt.

Lutning och höjdjustering:

Justera lutningen med hjälp av den justerbara spaken.
Höjden kan justeras genom att dra ut benen till önskad position.

Säkerhetskontroller:

Innan varje användning, kontrollera att alla delar är i gott skick och att det inte finns några synliga
skador.
Kontrollera att inga föremål blockerar benens rörelse.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att kasta bipoden i vanliga sopor för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support



För mer information om säkerhetsåtgärder och support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.


